
příloha č. 6 dohody č.: PEA-MN-21/2018 Vzdělávací zařízení:

Plán výuky Lektor: xxx

Zaměstnavatel:

HTP s.r.o., U Továrny 798, 

Žirovnice, 394 68 IČO:
63908204

Místo výuky:

Název vzdělávací aktivity:

Datum* Počet vyučovacích hodin Od-do

1 2.10.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

2 9.10.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

3 16.10.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

4 23.10.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

5 30.10.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

6 6.11.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

7 13.11.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

8 20.11.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

9 27.11.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

10 4.12.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

11 11.12.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

12 18.12.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

13 8.1.2018 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

14 15.1.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

15 22.1.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

16 29.1.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

17 5.2.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

18 12.2.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

19 19.2.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

20 26.2.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30

21 5.3.2019 2 7,00 -9,00, 9,30 -11,30
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Vyplňte pouze bílá pole

* V případě, že vzdělávací aktivita bude probíhat v určitém termínu denně, vypište do prvního sloupce datum od-do (např. 1.8.2016-20.8.2016).

xx

xx

xx xxx

Jazykový kurz - I. Skupina, 2 skupina

 V případě, že vzdělávací aktivita bude probíhat nepravidelně nebo pouze v určitý den v týdnu, vypište jednotlivé dny do připravených sloupců.

Datum:
jméno, příjmení, funkce 

a podpis oprávněné 

osoby (razítko)

Vyřizuje:

Číslo telefonu:

Email:

Komunikační dovednosti – minulost firmy a její rozvoj - procvičení  v provozu

Komunikační dovednosti – prezentace firmy, zakázková výroba a další speciální výrobní procesy

Evaluace, závěrečné opakování – psaný text se zaměřením na probranou specializaci

Shrnutí, závěrečné opakování - konverzace

Zkušební test 

Objednávky - komunikace s dodavateli- cenová nabídka a řešení konkrétních příkladů

Psaní – obchodní dopis, náplň práce pro strojní profese ve firmě, čtení – pracovní inzeráty

Anglické výrazy  pro pracovní postupy na svařovně,  dílně a lakovně - komunikace přímo v provozu

Komunikace v AJ  - technické údaje, obchodní podmínky - cena atd.,postup výroby.

Kontrola jakosti a vyskladnění zboží - anglické výrazy pro zvláštní přepravní podmínky

Slovní zásoba a komunikace – téma bezpečnost práce a rizika ve strojírenské výrobě - procvičení v provozu

Komunikační dovednosti - názvosloví při obrábění, tváření  a dělení materiálu.

Názvosloví při sváření a práci na laserech

Objednávky - komunikace se zákazníkem-technické podmínky, reklamace, logistika, řešení konkrétních příkladů 

Poslech a čtení – společnosti zabývající se výrobními procesy ve strojírenství

Slovní zásoba – změny ve společnosti, modernizace strojírenských provozů, nové strojní zařízení, roboty a jejích pracovní použití

Psaní – strojírenské reklamační výrazy se zaměřením na kvalitu, povrchové úpravy a kvalitu svarů, náplň práce pro strojní profese ve firmě, čtení – pracovní 

postupy ve strojírenství

Gramatika zaměřená na strojírenské výrazy 

POVEZ II 
(CZ.03.1.52/0.0/0.0/15_021/0000053)

Okruhy plánovaných témat

úvodní hodina, přítomný prostý čas, frekvenční příslovce, základní konverzační fráze a strojírenské výrazy v oblasti zaměstnání 

Komunikační dovednosti – telefonní rozhovor, psaní obchodních e-mailů se zaměřením na strojírenství

Slovní zásoba – moderní strojírenské technologie

ETIAM group, s.r.o., Tylova 1136, Olomouc, 779 00

HTP s.r.o., U Továrny 798, Žirovnice, 394 68

Podpora odborného vzdělávání zaměstnanců II (reg.č. CZ.03.1.52/0.0/0.0/15_021/0000053)

OSÚ

mailto:steflova@htpcr.cz

